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A HAIRF A N L ST X LR FE T RAIIRR, RAR BB AR —FIRAGRALETFAF K FF LTS

% B ORI AL EEET A A A E L
hE S ES  HO3 ERFRIRED A

PR S5ET Z MR R B SIE T 0 — 3
I JIER- [Fi, EE—MERIE S B 20 i
2, 60 AEABH A oA 32 XAz B 4 ok - HoAx
ONAZE S TS REMEN MBS - BTiB
PER AR . Merriam Webster s College Dictionary ( 1996)
T Y & LS ; prejudice or discrimination based on sex
especially discrimination against women - (u‘@%ﬂjﬂ%m
7= HE A — TS B 42 JEH IR X PR AR ) -
IWAETE A A PR 1 O LSE 15 5 0 2o PR O
FZEE YIS KR EES PRSI
LA S P2 FR Nancy Henley (1987) £ Hi AT DK
BRIy N =28 (1) B VERIAFAE : (2) B S
P Lot (3) AR Ze ¥ - 5T Nancy Henley (95325,
A SCRHE BT IR S T 1 P BB SR R X 2
REE SR A — S ERTEENRX =2
KT AT X 1 - B b 8 PR AE G 5 A B
WA RE AR L HERIE S -

1 FEERMERIRAAR

11 2L HENEE

SR L Ay AN A2, i T E04R 20 B Ak
SSCEE B B 3 8- Caldas — Couthard (1995) 75 K &
fifF 5% 36 [ 405 A& BT I 0l K 2 i B S
B A RS BYER S - BYERYTE L VR TE
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YRR A0 0 TR (NIAT 20 e T 5 At TE PHUIRE e L B

ZHBT I BB S S RS R AT -
s A VAR BT A AL T AR O Y
A TR D98 R SR R ZE S AT TR
W T T2 ] — 2P T U3 [ 41 - — 05K B Dai-
ly Telegraph —5& [& i) — {7 i Bt R AR AL 55—k A
Sun—— A /M-

@ A man who suffered head injuries when attacked
by two men who broke into his home in Beckenham,
Kent ; early yesterday - was pinned down on the bed by in~

truders who took it in turns to rape his wife. (Daily Tele
graph )

@ A terrified 19— stone husband was forced to lie
next to his wife as two men raped her yesterday - (Sun)

Cameron (1990) () 3 figf 2 75 41 B 9 BT 2 4T
ZHFMAZ L FARSE. B 56 uEsRiE x4 5
THIZD- R — MR EI A BRI EiE. 3l
17 suffered Fll was forced ) 3= 1# - Cameron 18 Hi» LAY
£ X #2510 who is forced and who suffers in a rape ( 1
PIOE  WETEIRIT RS2 HE ) - X PR IE SR 25X 44 20 F
ESHAE 1 It 1 44 = ANEROIL T A2 DA 3B = A FRAY his wife
B B R B R AT H % 5 SR BB A2 o A K RE T NAR
HRE.

RIEVF 2 SCEM BB R . 2 B AE T A
FNES - KIS SR SR T O &
AT LR FEAE - BEIE H F BHPE AR “he” S H
FRRBIEETE A SR —A

F T8 AR - Ak SRR A P T
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VA N BEZ FR AT N 2R — 2tk
MR B AEE- Bildn,

If anyone wants a copyhe can have one-

Each student will do better if he has a voice in the
discussion -

Man; being a mammal ; breastfeeds his young-

WRBIERCA AL Sttt SRk B <he” A1
“she” i LB 4. L(FMIRBL, 1993) - LA E Lz sh#%
WA RAPEAITZ f5 P 2 1 o E R A A 18 M AT
IR T B AR IR Z AL T A AR T A

man>man— to man; prehistoric man brotherhood ; chair
man F1 policeman ZF5% . - & FL 4 vh PR 7E1E Y
BNy H 3 A% S BHAE . 40 doctor s professor s engineer il
lawyer &5 . 2433 £ ia] B 48 2o PERT, AT 22 0 _E wom-
an/female/lady/madam~ HZ AR FE MRSl sk
SHAEAATE (4 L 4% ok U e B gt Dy BA P 0 dress™
maker» nurse  secretary £ milliner %5 - 24 55 ¥ )\ Z 1 2%
77ll» 5% 25 % man/male dressmaker man/male nurse-
man/male secretary A/l man/male milliner-
L2 BRYFRELME

i P SR E VTR B0 MR B AR A
TR T AR 5 R FER Z& - T B P TE RS
se B e A M 4 WA T LRI LIS R
BRI LA AR BL T 8 D10 - BRI T 423
(A — BV R EER G- LT SRR & Ak
TN BB 2 - 5ok, KRR BEA L
AR 4 F-6 4 - 4 Henry Ford T ¥l T A2 3% Heny
Ford )44 T 4 YEASHTREAC 2, 0 fE Bl R ok, B2
TIEEH S AT —EEZR T I HER
E RAEAITE] 5 AFK John Smith f)ZEF 4 Mrs- John
Smith - #1244 0 8 IR MUIR RN HRA
WAGIS IR NFIERATA © 4 - LSS
PEIRA RS IR T AT R A ] Sk I Ay S (e T 7 B
B IR - A LA T CE RIS S AR B B AR
REFE AR DA A 3= - (B 52 B py AT 2 i
AL BT TG AT 5 AR R I T A A 2 A AL -

AR LR S R T i 5 A A Y
IR FR Y B G2 th 44 TR PRI AR 2 15 45 45T &
AR (Miss 1 Mrs) - AN IRIS AT 55 1 44 F R R
W (Mr) A KA -
1.3 Wif&t

SETE AR A R B AR b W 2 Y R B PR 1 44 17
LU AR R 7 ) B 44 4% 18] B8 22 £ 45 % - bachelor 1
spinster #RFEARLEUFH A - {6 bachelor A4 FRAR & X
TN RIS PT R K oy B AR R = - I TT
FJoHE, ATRER DR AU BB T 7T L, bachelor 75 4T

Al S0 ARPAE R —FMES SR B B S A
FF) 2644 - 5 bachelor AHXT Y 1 spinster 5 7 58 21 )
W2 S Gt B A B O] R 1A DAy [ B SR 4 T ) e o T R
BANEA RS R Z R A T H S AR [
¥, master ’—ﬁ mistress %Biﬂaﬁ someone who possess and/ or
has power over someone or something else- S e NG
E%E-.

He is the master of his fate-

She is the mistress of a great fortune-

mistress — 1] H I 2 B SR AR PR T IE IR 1 - 248
AREAR AL B H 17 22 Z1E “a woman
with whom a man has a sexual relationship, usually not a
socially acceptable one” ( BB~ SeiEia] L, 1992, 775), |
“IE49” . ANAE Jane is Tom s mistress 7', A A#BHH A
TP B SE Jane Fll Tom AS/ERFEHIHELE L - R U0
P Tom is Jane ‘s masters Af|] A 2483 Tom 42 Jane
R/ ER1%E. BT AT A & N2 the dog 's mas™
ters [ /~/Z the dog s mistress - R[1{# & /] — /™ BL{A], 24
T SRR 18 R v 1 T R
N ERNZ SL- Lakoff (1975, 30) ¥ F 3 — X451 &) < (1)
He is a professional ; (2) She is a professional - iX [ 4] 7]
RES| S KARIR EERY BKAE . (1) He is perhaps a boxer:
(2) She is likely a prostitute- Professional Ff 45 55 ¥
BB B ZE IR TE iz Bl & 52 N A % 17]
BROl a2 A0 45 : FORAR 2o PR BAR i PR
RANERANG, EHNFEERIERATE &
—NE R B R RR Lo IR T o R
W% A f A BEHE bachelor girl, KA
HEHEIW L A (B — 5B TR spinster X old
maid » 123 E AR F & O fth & — N, M
JiT A oo ) s i N 2 Ak 2o A 55N - Sissy

FEEIY - L NHY) A 40 B SRR B B

Rkt YRR R I BRI S ERRA AR
BT H/NR- AR L EZFRIITHEIER B #
T BEBRR 2 Rty 6 5 LAY tomboy (55 1% (LAY 7T SE iy
IR -

2 ERFEEREAEAARIEER

PR IETR & AR B S A BE S - IE 4N
TS AT IRAT RS A IR (OUPRIE 5 DhRE#IR) BTk
NI ARERTE S OB RS R BT — 1Y
JMR LA R 5 45K & - KO TE S A2
—EAL SRR SR IR 4 DFTEX A R T
AREAH I E [AAE 2B (UL, 30 ZARTESE) i
A - IR G # B B R 45 K (Ferdinand, de
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Saussure ) K15 5 1% 317> <G T 7 M F 1B AT
oy AN T RS E s AN
o I a5 W A S B o L R S B3
G- R FATAT A, S b (RS & FhE S ) 1K
PP, SRR S A 25
S SCAEHR T AL 4 A 24 AL Y S k-

5 BT OGN N AT R e g EEES B2
IR ARRIEE, S ZAREE ATy
PIBIRm — S - IR A L VAR A DR BAl b BT 5 A
A0 T B A 2 A P R BT AR —E &
WAL R XY s 2 BRI R A
PR S AR AH B AR AR R TUE TR A AL
LB AERN 2 R, B Wk F R
Sk Bkt LU LD T A A R g 1 iy
AR FFAE -

2.1 EE=

TEVE )T 0 5 e g — B s B &
S8 AECRITHEZD) AT XA — M . BT i Ay
B NTE M7 (Adam ) - T 24 75 ZEH5 B
A& T — A N (Eve) - B IR 224
W5 ) B 7 I 24 94 % PR BB — 2 1 B B
e 24 b B Ay 1) 24 THT R 24 35 . “This s
now bone of my bone and flesh of my flesh. She shall be
called 'woman - for she was taken out of man-” (Bible.
29) GXRFH HHE s WA A - FOR AR O N W
b2 IS AR B SR - ) IR s FESR 2R e
— IR R T B ER - BT LA, 155 e v sl
R AP T e Ao

BIR BRI E] 1 & L, (At
SN2 R Sl B BA 75 2500 XU B 7 - %
SO AR MR, TR T X PR Bk
EMEE R TR M Tt gw i AR AR 2, I
TEMIE i R R 2 BT % 2 R (2 Y
HIEAMLA Sirz 18 2w B SRS, T Had 45 it
LRIz, FBR T BRI EES SR BRI T
Pl - [ B Ak A SR BE I 570 AN AT HEEN A 3F
£ Al R N T E S S RB A
RGBT, Bl T RN D LR SHL k%
PIATIF T 4000 1 266 ks I HMERY 28 80, B % T 3B
M3 N T - K] A S ORI o MR o AT % B
% E DN BVERAL B - XA BT B R A s
S R )- TiE S =2 S 8k, 230l
A — N EER Y R, 2 FE S A AR e
J873 -

2.2 #EWE
T e s A, RO AR e A E M &

MR AE )T 3 w2 EAFER P SO S AR T
F AR ST k. 95 37y TR S AR YRR I
PR 2 DS PR 2R A SR

2.2.1 HHHT

TR ELENRBAVEAE DR D
GG ETA BIAL 2 AEX TR T, TR
FEMONIEERUR] AR T B VF 2 B 18R
TER HFAR WHAEZAR, SCARIRLE BRI 5T
RRER AR AL 1 -

V7 Rk 2 SR AE P Y R Al _E o BCAUR] 5 54
XF B R 7 s KA LR —FhiE 2 /Y
B ARSI 7 s B A 2 P T I BIr B
T RRR IR S AR R 2

FERER RIEAL 2 L WA B R E S
VER - R e PER AL S L b 53 s - B A7 Ty
K s FPZ i NFT Y AR S e Ty A b AR - o T
FVEAENR ) B PR, Nz 2o PR A KB A
FATSR T — BAEAEAL 2 2 T A ok i T
B e BYEL T RS 7 X250 SCRCAL. T4t
TN IEARRRS B P - X Lo 5 s — D edfr - A
LG TR RS B S R A T S
20 WHER AL TH A RRZ -l T ETErR ) By
FHA S5 HBAMATH EAR R BEH 5 I FE
FURAL ARG N AR A B KA
Pis kR e R LR BUIE R R - % B
LR PR 0 ] — e L fk -

B L E s SRR A RO RIE &
PELE Dy S U AL 2 AL T 55 0, A e v AL
S IEAE— i — AR A LR EIE S H
RTAIR DL A R — Bl 2E -
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AN AR f RV N—E TR A Bz
70 ABN 5 NB L NI U AL 2 T -
A A AT S i HL A48 72 Y IE R ) O
[T AT - NTBIVF 247 AR AR 85 5R - 2711
PN 23 e = N R 12 Gy e ahs 2 WP viaE o L4 i
BRFT A7 3 AEMATIEBEAT 2 2 S T8 25 Z Rk
&3] T 8T/ 4 [ ORI TE 5 A1SCAE - A
S WA P IS A IR ORI A JRaxX ok 2
A f I -
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TR TE S A SRR B TR E R
FAE SET A S E VLA B e 2R T8 S DA
R HIL HERTE S PSR B BT R
Mg AR TR B &SGR T A AR
ELEAERIA BUFHR T 2R SO RS HHE Y
SFHORGERZ I EZ 5 BT ER L2 TS
SRR BT R A 22 9 T BE - T8 5 A9 O B it
A2 HE AL WS S [F A -

M S BESE SR B AR R R ot A T
A RIGEF R PER B B L A 2o Nl 1
BN AR (BRI BT - R I T
R AEAE D — Tl B T A B a2 P i Y- 1789 48 10
H 3k E R g A e — B DR IA et 2 LR IE,
i) [ RIS ZOR S B FEM ek A 20, 104
UL TP AR AU s AR A Ll o 0 AR i 5
09 2 H R IR Gz s T 1 s A b
B PR 2 ALY [ SR 10 22 (1893 4F ) - 55
AT G R (1913 4F) FH22 (1915 4F) 95
BR(19L7 £F) SR (1920 48) (3 (1928 4F) [ i
LARIRARATIEAAN - 200 AR T LVEIE A5 Pk
—IEHESNE AN NSO BE IR R & SRt 5 55
PR B SO RIS S - 1B S TR AZEX
WA SR IIER . 57 EAT T &R —LL L
JRFRAEL B, — i 2x R A 25 B SO RE 2P T 15 21
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Sexism in English and Its Social Connotations

WANG Ling's XU Xin-wei’

(1-School of Inter—cultural Studies Jiangxi Normal University  Nanchang 330022;
2. Educational Administration Office, Jiangxi Public Security College » Nanchang 330043, China)

Abstract ; Sexism in language is an important study issue by feminist linguists since feminist movement in 1960 's. To

start with, this paper shows sexism in English- Then. it traces the reasons for the phenomenon- The last part of this paper

is devoted to discussing the solution to the issue —social change for equality of men and women-

Key words : sexism ; english language ; social connotation ;feminism



